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REPUBLIC OF POLAND / RZECZPOSPOLITA POLSKA 

VETERINARY INSPECTION / INSPEKCJA WETERYNARYJNA 

 

1.Consignor (name and address in 

full): / Wysyłający (pełna nazwa i adres): 

 

 

 

Certificate No: / Świadectwo Nr: 

 

 
 

VETERINARY CERTIFICATE 

for feed additives and premixtures  

exported to Malaysia 
 

ŚWIADECTWO WETERYNARYJNE 

dla dodatków paszowych i premiksów 

eksportowanych do Malezji 

 

2. Consignee (name and address in 

full): / Odbiorca (pełna nazwa i adres): 

4. Country of origin: / Kraj pochodzenia: 

 

 

3. Point of destination: / Miejsce 

przeznaczenia: 

5. Competent authority: / Właściwa władza: 

 

6. Identification of feed / Identyfikacja pasz 

 

6.1 Name of the product: / Nazwa produktu: 

__________________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

6.2 Name (no) and address of an establishment approved by the competent authority: / 

Nazwa (nr) i adres przedsiębiorstwa zatwierdzonego przez właściwą władzę:  

_________________________________________________________________________________________ 
_________________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________________________ 

6.3 Date of production: / Data produkcji: 

__________________________________________________________________________________________ 

6.4 Type of packaging: / Rodzaj opakowania: 
__________________________________________________________________________________________ 

6.5 Number of packages: / Liczba opakowań: 

__________________________________________________________________________________________ 

6.6 Net weight (kg): / Waga netto (kg):  

__________________________________________________________________________________________ 
6.7 Number of seal (if applicable): / Numer plomby (jeśli dotyczy): 

__________________________________________________________________________________________ 

6.8 Identification marks (lot/batch production reference number): / Oznaczenia 

(partia/numer referencyjny serii produkcyjnej):  

______________________________________________________________________________________________ 

 

7. Conditions of storage and transportation: / Warunki przechowywania i transportu: 
___________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________________ 
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8. Means of transport: / Środki transportu: 

___________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

 

9. Port of shipment: / Port załadunku: 

___________________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________________ 

 

10. Health attestation / Poświadczenie zdrowotności 

 

I, the undersigned official veterinarian, who is in charge of the supervision 

of the products described above, hereby certify that: / Ja, niżej podpisany urzędowy lekarz 

weterynarii, właściwy do sprawowania nadzoru nad produktami opisanymi powyżej, 
niniejszym zaświadczam, że: 

 

10.1. The mentioned above feed does not contain any materials of animal origin and is 

intended for animal nutrition. / Wymienione powyżej pasze nie zawierają żadnych 

składników pochodzenia zwierzęcego oraz są przeznaczone do żywienia zwierząt. 
 

10.2. Finished products have been stored only in closed storage rooms. / Produkty gotowe 
były przechowywane tylko w zamkniętych pomieszczeniach magazynowych. 
 

10.3. Products have been manufactured and stored in the territory of an administrative 

unit were within the last year there was not reported any case of: foot-and-mouth 

disease, classical swine fever, African swine fever, peste de petits ruminants, bovine 

brucellosis. / Produkty zostały wyprodukowane i przechowywano je na terytorium jednostki 

administracyjnej, gdzie w ciągu ostatniego roku nie odnotowano przypadków: pryszczycy, 
klasycznego pomoru świń, afrykańskiego pomoru świń, pomoru małych przeżuwaczy, 

brucelozy bydła.  
 

10.4. Products do not contain hormonal substances, anabolics and medications. / 

Produkty nie zawierają hormonów, anabolików i leków.  
 

10.5. Products have been packed in such a manner as to prevent their contamination 

or spoilage. / Produkty zostały zapakowane w taki sposób, aby chronić je przed 

zanieczyszczeniami oraz zepsuciem. 
 

10.6. Packaging material has been used for the first time and satisfies the necessary 

hygiene requirements defined in the legal provisions of the EU. / Materiał opakowaniowy 
został użyty po raz pierwszy i spełnia niezbędne wymogi higieniczne określone w przepisach 

prawnych UE. 
 

10.7.The product has been subject to an inspection carried out by the competent 

authorities, particularly as regards Salmonella, with negative results. / Produkt poddany 

został kontroli przeprowadzonej przez właściwe władze, zwłaszcza pod kątem obecności 

Salmonelli, z wynikiem negatywnym. 
 

10.8. Means of transport were treated and prepared in accordance which the rules 
approved in exporting country. / Środki transportowe zostaly oczyszczone i przygotowywane 

zgodnie z zasadami przyjętymi w kraju eksportera. 
 

10.9. According to the results of the national monitoring of prohibited and undesirable 

substances in feed, established for Poland, the final product does not contain residues 

of heavy metals, mycotoxins and pesticides, which are dangerous for animal health. / 

Zgodnie z wynikami krajowego monitoringu substancji zabronionych i niepożądanych 
w paszach, ustanowionego dla Polski, gotowy product nie zawiera szkodliwych dla zdrowia 

zwierząt pozostałości metali ciężkich, mikotoksyn i pestycydów. 
 

10.10. The level of dioxins in the above mentioned products does not exceed the 

maximal limits laid out in the Regulation of the Minister of Agriculture and Rural 

Development of 6th February 2012 regarding the the content of undesirable substances 

in feed. / Poziom dioksyn w ww. produktach nie przekracza maksymalnych dopuszczalnych 

limitów określonych w Rozporządzeniu Ministra Rolnictwa i Rozwoju Wsi z dnia 6 lutego 
2012 r. w sprawie zawartości substancji niepożądanych w paszach. 
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10.11. The general beta activity does not exceed 60 becquerels in 1 kg in all the above 

mentioned exported products. / Ogólna aktywność beta nie przekracza 60 bekereli w 1 kg 

we wszystkich wymienionych eksportowanych produktach. 

11. Products have been manufactured by: / Produkty zostały wyprodukowane przez: 

__________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________________ 
 

 

 
 
 
 
_______________________________________________                   _______________________________ 
                    Place / Miejsce:                                                            Date / Data: 

 

 

__________________________________________________________________________________________ 

Name and surname in capital letters / Imię i nazwisko drukowanymi literami 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

__________________________________________________________________________________________ 

Stamp and signature of an official veterinarian / Pieczęć i podpis urzędowego lekarza 

weterynarii 
 

 

 


